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original copy available for filming. Features of this
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D Additional comments:/
Commentaires suppl^mentaires:

This item is filmed at the reduction ratio checked below/
Ce document est U\m6 au taux de reduction indiquA ci-dessous.

10X



The copy filmed here hes been reproduced thanks
to the generosity of:

National Library of Canada

L'exemplaire f!lm6 fut reproduit grSce A la

g6n6rosit6 de:

Bibliothdque nationale du Canada

The images appearing here are the best quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract specifications.

Les images suivantes ont 6t6 reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la nettetd de l'exemplaire filmd, et en
conformity avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on
the last page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. All

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprim6e sont film6s en commen^ant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernidre page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont film6s en commenpant par la

premidre page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernidre page qui comporte une telle

empreinte.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —^(meaning "CON-
TINUED "), or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Un des symboles suivants apparaitra sur la

dernidre image de cheque microfiche, selon le

cas: le symbols — signifie "A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN".

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at

different reduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent dtre

filmds d des taux de reduction diffdrents.

Lorsque le document est trop grand pour dtre

reproduit en un seul clichd, il est filmd d partir

de Tangle sup6rieur gauche, de gauche d droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images n6cessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la m6:hode.
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PART I.-READING-LESSONS.
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pig

[XoTE.—Bead these words to the child ; then make the cliild

read them till it is perfectly familiar with them. Endless mis-

takes and confusion arise from overlooking the simple j)rinciple

that the reading of a word should come first, and the spelling of

it afterwards. NEVER ASK A CHILD TO SPELL ANY WORD
TILL IT HAS PRONOUNCED IT.]

dog,

EXEBCISE.

cat, hen, pig, tub,

A dog and a cat.

A hen and a fly.

A pig and a tub.

fly.

-^h



THE PRIMER.

THE CAT AND THE MOUSE.

This is a cat.

It is a fat cat.

I can see its tail.

I can see its paws.

It has a long tail.

It has soft paws.
[Teach the children to read the words at sight without spelling

them. Spelling should be a separate exercise. An oral lesson

in spelling, or a slate exercise, may be given each day from the

Word-lessons at the end of the book.]

\



THE PRIMER.

The cat sees a mouse.
Run, mouse, run!

If you do not run,

the cat will catch vou.

This is the mouse:
the cat did not catch it.

[Before proceeding to the next page, make the children read

the above sentences in a different order. For exampk—"this

i3 a cat ;
" "it has a long tail ;

" "I can see its tail ;
" and so

on. Most of the lines may also be turned into questions, by

simply transposing the words, and pointing to them on the wall-

bheets in the following order:
—"is this a cat?" Answer—

"this is a cat." "has it a long tail?" Answer—"it has a

long tail," &C.1



6 THE PRIMER.

1.

Do you see the cat ? I can

see it. It is a fat cat. It

has soft paws.

2.

This is its tail. It is a long

tail. I can catch its tail.

The cat can catch its tail.

3.

Do you see the mouse ? I

see it. Has the mouse a tail?

It has a long tail. This is

its tail.

4.

Cat ! do you see the mouse ?

The cat sees the mouse. Run,

mouse, run! the cat sees

you. The cat will catch you

if it can : run, run, run

!



THE PRIMEE. 7

6.

Mouse ! do you see the cat ?

The mouse sees the cat. Cat

!

the mouse sees you. Run,

cat, run! Catch the mouse

if you can.

6.

Did the :.iouse run? The

mouse did run. This is the

mouse. Did the cat catch it ?

The cat did not catch it.

7.

Can you catch the cat?

This is it. Catch it if you

can. Run, cat, run! Did the

cat run ? It did run. I did

not catch it.

[The sentences in these two pages

as the previous lesson, and no others.]

consist of the same words



8 THE PRIMER.

TOM AND HIS DOG.

^Do you see that dogl
It is Tom's dog.

Tom is kind to it,

and the dog loves Tom.

It will play with him,

and do what he bids it.

'

I





10 THE PRIMER.

[The words of the previous lessons, and no others, are here

worked up into new sentences.]

1.

This is Tom's dog. If it

sees Tom, it will run to him.

Run, dog, and catch Tom. Tom

will play with the dog. The

dog will play with Tom.

2.

This is Tom's stick. Do you

see it, good dog ? The dog

sees it. Tom throws it in the

pond. Go, dog, and bring the

stick. The dog swims for it.

He will bring it out to Tom.

The dog sees the cat. Run,

cat, run! If you do not run,

the dog will catch you. The

cat wili run. The dog will run.

It will not catch the cat.

*



THE PRIMER.

4.

11

Do you see this stick ? The

dog will catch it, and play

with it. If Tom throws it,

the dog will run and bring

it to him.

6.

The mouse is in the pond.

Go, cat, and bring it out. The

cat will not go. The mouse

swims. See ! it is out of the

pond ! The cat sees it. Run,

mouse, run!

6.

The cat is at play. It has

Tom's stick. Cat ! do not play

with the stick. If the dog

sees you, you will run. Run,

cat; the dog sees you! *
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12 THE PRIMER.
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THE SHEEP AND THE LAMB.

This is a sheep:

it eats the green grass.

It has a warm coat

of soft, soft wool.

Some day, good sheep,

we must cut it off.

K



THE PRIMER. 13

Here is a young sheep

:

it is called a lamb.

Its soft coat of wool
is as white as snow.

Come to me,w hite lamb,

and eat from my hand.

Thelamb will notcome:
it runs to the sheep..
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THE PRIMER.

1.

Come, Tom, come and see

the young lamb. You must
not bring the dog.

2.

Here is the lamb, on the

grass. Run, and see if we can

catch it. Run, Tom, run! See!

the lamb has run to the sheep.

3.

Do you see its soft coat of

wool ? It is white as snow.

Come, snow-white lamb, and

play on the soft green grass.

4.

Tom ! the lamb is in the

pond! See! there it is. Here

aS a long stick. Catch the

soft wool with the stick, and

bqng the lamb out. It is out!

1
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THE PRIMER.

6.

15

Bring the cat out to the

grass, and play with it. It

will run on the grass. Come,

cat ; come out to the soft,

green grass.

6.

The cat can catch its tail.

See how it will run to catch it.

The cat has soft paws. Its soft

paws will catch its long tail.

7.

Tom's dog must not run at

the cat. It will catch it if it

can. Dog! if you run at

the cat, I will run at you

with a stick. If you see the

stick, you will run from ma

1 MMMMilM
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16 THE PRIMER.

THE HEN AND ITS CHICKS.

This is a hen

:

these are her chicks.

1 see one, two, three.

Hen ! call them back.

Look how they run

when she calls them!

K

!



THE PRIMER. IT

fi

The hen gives us eggs:

let us look for one.

Here is one in the straw:

how fresh and new it is

!

The white hen laid it

:

she has no chicks.

We shall not take it,

till she lays some more.



18 THE PRIMER.

1.

Tom has to go for eggs.

Let us go and see the sheep

and its young lamb. They

are out on the grass. Tom
will come when he has the

eggs. He will bring the dog

with him, and we shall see it

when it swims in the pond.

2.

Here we are on the soft,

green grass. Tom has come

back. Did you bring the eggs,

Tom? Here they are; one, two,

three ;—one for you, one for

Tom, one for me. We shall

take them with us. Tom eats

two eggs a-day. You see how
fat he is.

'



THE PKIMER. 19

3.

Look, Tom! Did you see the

cat run to catch the chicks ?

Do run back ; if the cat catch

them, it will eat them. Run,

Tom ; and we shall play with

the dog till you come back.

4.

Tom is oflf to catch the cat.

This is his new^ coat. How
warm it is ! It is of soft wool,

cut from the back of a sheep.

See ! Tom has come back

!

He has cut a new stick for me.

He has it in his hand. How
kind he is ! Thank you, Tom.

Come, now, let us go. We
shall go to the pond and see

the dog swim.

H mt
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20 THE PRIMER.

THE BIRD AND ITS NEST.

This is a bird's nest.

May I look in I Yes.

1 see three eggs in it,

but no young ones yet.

Where is the bird'?

It will soon be back.

^ttta
L



THE PRIMER, 21

«

See, there it comes

!

It tlies back to its nest.

Now it is in the nest,

and it sits on the eggs.

Its mate is on the tree.

He sings a sweet song.

There will soon be

young birds in the nest.



32 THE PRIMER.

1.

This is the tree where the

bird has its nest. Let us look

in it now. Here it is. I can

see three young ones in it

—

one, two, three. How soft and
warm they are ! We may look

at them, but we must not take

them out.

Here is the bird. It sees us.

Let us go back, and see what
it will do. See ! it flies to the

nest ' It loves its young ones.

There is its mate. He is up
on the tree. He loves to sing

when the hen bird is in the

nest with its young. How
sweet his song is!

i
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THE PEIMER.

Now let us go back to the

soft green grass at the pond.

See ! there is the sheep with a

bird on its back! The bird will

take some of the soft wool of

the sheep for its nest. See I it

is off with some ! and now it

flies back to its nest.

4.

The sheep loves its lamb,

and the lamb loves me. The

hen gives us eggs, one, two,

three. The bird sings a song,

as it sits on the tree. God
loves the bird that sings in

the tree. God loves the lamb,

and God l^ves me.



y MBW

24 THE PRIMER.

THE COW ON THE GRASS.

This is a cow:
it is out on the grass.

There has been rain,

and the grass is green.

God sends the rain:

itmakes the grass grow.



THE PEIMER. 25

The cow eats the grass

:

the irrass is its food.

The cow gives us milic.

Thank you, good cow.

Here is a young cow:
it is called a calf.

It has come to the pond
with the cow, to drink.
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26 THE PRIMER.

1.

The rain is off. Let us go out.

How green the grass looks

!

Where is the lamb ? See ! it

has run to the sheep to drink.

The milk of the sheep is its

food. Some day the lamb will

grow to be a sheep, and it

will eat grass.

2.

Do you see Tom's dog catch

the tail of the cow ? If Tom
sees you, dog, he will make

vou run. There is Tom. He
runs at the dog with his long

stick. T.om throws his stick

at the dog. The stick makes

the dog run.

i
'
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THE PRIMER. 29

LESSON 9.

-id

b-id

d-id

A kid.

of

ofF

s-oft

A box.

-og

d-og

fr-oof

A dog.

k-id

1-id

h-id

m
p-m

t-in

A lid. A pin.

-im

li-im

sw-im

Tin

LESSON 10.

or g-ot

f-or n-ot

n-or G-od

LESSON 11.

-om

T-oni

fr-om

-op

h-op

m-op

A frog. A mop.

LESSON 12.

us

up

c-rap

-un

r-un

s-un

-ub

r-ub

t-ub

on

ox

b-ox

An ox. Soft God

t-op

st-op

sh-op

A top.

b-ut

c-ut

m-ust

A cup. A tub. The sun.
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BC9IPT ALPHABST.

mi

a f € d €

t' f ^ f ^m n €

t (> 4 a ^\ W: X ft
The above shows UielAl^abet la Script/br looped 1^^^

Imt this character should not be ^iifi^t till »r later stage. It is

mi^h too difficult at first, espedatfy in t(ie case of the caintali,

as wil} he seen from the Mlawing example ;'*-

•OiOT.
WRITING.

Oog

'l^e prirU-mntinff character shovm in the prevfi^ua jwg^

fm» Primer slate exeroiie«>




